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Ejemplos de logros claves
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• Organizó y copresidió las reuniones del Director de Equidad en Salud de los Planes de 

Salud Locales de California

• Reconocido e invitado por la Academia Nacional de Ciencias, Ingeniería y Medicina para 

participar en la Mesa Redonda de Equidad en Salud

• Codirigir nuestra Iniciativa de transformación de prácticas de equidad (134 prácticas 

inscritas en L.A. Care) que potencialmente impacta a alrededor de 1,5 millones de 

miembros de Medi-Cal.

• Lideró el esfuerzo de Acreditación de Equidad en Salud de L.A. Care (NCQA)

• Trabajar en estrecha colaboración con una coalición sobre cómo podemos reducir la 

carga de la deuda médica para los residentes del condado de Los Ángeles.

• Trabajar en estrecha colaboración con LAUSD para ponerse al día con las vacunas y 

mejorar la salud y el bienestar de los niños y jóvenes en edad escolar.

• Enviar comentariosPaneles lateralesHistoriaGuardadoContribuir



Zona 1 de equidad en salud: abordar las principales disparidades en 
salud. Cerrar las brechas raciales y étnicas en los resultados de salud 
entre los miembros (porcentaje de personas con control de la diabetes)
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Indio americano
y nativo de 

Alaska Hispano o 
latino

(n=150)

Indio americano y 
nativo de Alaska

(N=173)
Asiático

(N=8,142)

Negro o 
afroamerica

no
(8,969)

Nativo de 
Hawái y 

otras islas 
del 

Pacífico
(N=166)

Hispano o 
latino

(N=43,483)
Blanco 

(N=8,105)

MCLA

54% 34.7% 60.7% 40.6% 30.1% 42.8% 45.6%

LACC
N/A N/A 63.6% 44.4% 65% 50.7% 49.5%

Medicare 
CMC/DSNP

50% N/A 75.2% 57.1% N/A 55.7% 57.5%
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Linea de tiempo cuidado prenatal

Asiático
(N=611)

Negro o 
afroamericano

(1,367)
Hispano o Latino 

(N=8,257)
Blanco

(N=1,246)

MCLA

60.7% 40.6% 42.8% 45.6%

LACC

63.6% 44.4% 50.7% 49.5%

-No se mostraron datos para los indios americanos, los nativos de Alaska, los nativos de Hawaii y los 
isleños del Pacífico, ya que el denominador era <30.
-No se mostraron datos para la línea de negocio CMC/DSNP.
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Cuidado despues del parto

Asiático
(N=611)

Negro o 
afroamericano

(1,367)
Hispano o Latino 

(N=8,257)
Blanco 

(N=1,246)

MCLA
67.1% 53.8% 67.6% 60.1%

LACC 49% 44.4% 66% 68.3%

-No se mostraron datos para los indios americanos, los nativos de Alaska, los 
nativos de Hawaii y los isleños del Pacífico, ya que el denominador era <30.
-No se mostraron datos para la línea de negocio CMC/DSNP.
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• Más de 60asistentes
• Académica
• Organizaciones comunitarias
• Representantes del departamento del 

condado DCFS, DHS, DMH, DPH y Sheriff
• Financiadores
• Pagadores
• Personas con experiencias vividas
• Proveedores
• Representantes de seguridad pública
• Representantes escolares

• Abordar juntos las necesidades de servicios sociales y de salud de niños y jóvenes.
• Reunir a las partes interesadas clave.
• Dirigido a niños y jóvenes con necesidades especiales.

Zona de equidad saludable 2: liderar el cambio. Proporcionar liderazgo y 
ser un aliado para los socios comunitarios (enfoque en el condado de 

Los Ángeles y sus niños y jóvenes)



Centrarse en el condado de Los Ángeles y sus niños
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*Fomentar la resiliencia en las escuelas: abordar las 
preocupaciones de seguridad relacionadas con las armas de 
fuego, la ansiedad creada por la violencia armada, las 
pandemias, etc.

 Abordar la desinformación sobre vacunas pos pandémica y 
la puesta al día en materia de vacunas

 Brechas en el bienestar infantil: explorar una mayor 
coordinación clínica entre los proveedores de atención 
primaria, los especialistas en salud conductual, el 
Departamento de Servicios para Niños y Familias y optimizar 
los recursos de cuidado de crianza y para jóvenes de CalAIM

 Re-pensar el hogar médico pediátrico y la transición a 
sistemas de atención para adultos



Construyendo resiliencia en las escuelas
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Dónde estamos ahora:

•Período de duelo, trauma y agotamiento, Ej. salir de la pandemia, mucho 
estrés del cuidador, sin saber qué va a pasar en el futuro.

•Tiempo de regresión: aumento de los problemas de salud conductual y 
atraso académico de los estudiantes y disminución de las habilidades 
sociales

•Crisis creciente; Pre (niños que se sienten desesperados; otros 
determinantes sociales como vivienda e inseguridad alimentaria) y 
estudiantes en crisis, ej. Las salas de emergencias se ven abrumadas por 
los intentos de suicidio; Aprender a trabajar en un sistema y en un 
entorno pospandemia.

•Apoyo inadecuado, por ejemplo, para padres, niños y jóvenes con 
problemas de desarrollo neurológico;

•Los sistemas carecen de recursos suficientes: insuficientes para satisfacer 
las necesidades de lo que la gente ve en las comunidades y sobre el 
terreno.



Próximos pasos
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•Desarrollar y redactar resúmenes de temas para cada tema 
alrededor de enero de 2024.

•Conocer y desarrollar aún más las recomendaciones.

- Crear documentos de posición para cada tema para junio de 
2024.

•Compartir con las partes interesadas clave y pedirles que 
compartan con sus respectivas organizaciones.

•Reunirse con funcionarios/oficinas de la junta directiva del 
condado de Los Ángeles, departamentos, distritos escolares, 
etc.

•Seguimiento con el mismo grupo en 1 año.



Zona 3 de equidad en salud: avanzar hacia una atención equitativa. 
Garantizar que nuestros miembros tengan acceso a atención y servicios 

libres de prejuicios y que nuestros proveedores reciban apoyo para brindar 

atención equitativa y culturalmente adaptada.

 



Zona 4 de equidad en salud: Adoptar la diversidad, la equidad 
y la inclusión. Servir como modelo en el apoyo a un entorno 

laboral equitativo e inclusivo, como se refleja en nuestra fuerza 
laboral y prácticas comerciales.
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Zona de Equidad en Salud 4
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(Muchos) próximos pasos durante los próximos 3 a 6 meses
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• Lograr la acreditación de equidad en salud del NCQA

• Continuar colaborando con socios comunitarios que se alinean con la misión de L.A. Care
y el Plan de Mitigación de Disparidades y Equidad en Salud 2023-25.

• Aplicar un “lente de equidad en salud” con datos de L.A Care (estratificar raza/etnia, 
género y regiones geográficas) para identificar oportunidades

• Trabajar en módulos de capacitación en equidad, diversidad, equidad e inclusión en salud 
para proveedores, personal y vendedores.



Notas adicionales: 
Abordar las necesidades de las personas con discapacidad
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• Desarrollar un memorando de entendimiento con los siete centros regionales del condado de Los 
Ángeles

• Trabajar internamente con nuestras unidades de negocios clave sobre cómo podemos apoyar mejor 
a las personas confinadas en sus hogares durante emergencias públicas, p. terremoto, incendios 
forestales, apagón eléctrico, etc.).

- Se comunicó con otros planes de salud sobre cómo podemos apoyar mejor a las personas 
confinadas en sus hogares durante emergencias públicas.

• Designated community benefit funds to provide grants to practices who need disability friendly 
medical exam tables.

Voz del miembro

• Comité de Mejora de la Calidad y Equidad en Salud

• Herramienta de evaluación del impacto en la equidad en salud

• Mesa redonda sobre disparidades en la salud infantil del condado de Los Ángeles

• Programa de prevención de la violencia armada



¿Preguntas?
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Proceso de traducción

Naoko Yamashita
Manager, Cultural & Linguistic Services 

TTECAC 

13 de diciembre de 2023



Servicios de Traducción
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 Traducción: Servicios de idioma Escritos (documentos vitales 
en idioma umbral)

 Interpretación: Servicios de lenguaje Hablado (citas con 
medico)

Información importante del plan de salud sobre servicios y 
beneficios. 

 Manual para miembros 

 Cartas de aviso de acción (autorización de servicios)

 Cartas relacionadas con quejas y apelaciones

 Aviso de asistencia lingüística 

Documentos vitales 



Lenguajes de umbral
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Medi-Cal
Medicare Plus (D-SNP)

L.A. Care Covered PASC-SEIU

Español
Árabe

Armenio
Chino
Farsi

Jemer
Coreano

Ruso
Tagalo

Vietnamita

Español
Chino

Español
Armenio



Aviso de asistencia lingüística
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Servicios a los miembros
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Llame a Servicios para Miembros de L.A. Care:

 Para cualquier consulta sobre 
sus coberturas, servicios y 
beneficios

 Solicite un documento vital en 
su idioma umbral

 Actualiza tu preferencia de 
idioma
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Proveedores de traducción

Los proveedores de traducción fueron examinados y 
seleccionados mediante el proceso de Solicitud de propuesta 
(RFP):

 Capacidad para admitir idiomas de umbral

 Proceso de garantía de calidad (reclutamiento, selección, 
seguimiento)

 Experiencia en traducciones para el sector de salud.



| 7

Calificaciones de los traductores

Los proveedores de traducción examinan y monitorean las 
calificaciones y el desempeño de los traductores.

 Capacidad para leer, escribir y comprender inglés y el otro 
idioma

 Capacidad para traducir de manera efectiva, precisa e 
imparcial desde y hacia el inglés y el otro idioma

 Conocimiento del sistema de salud de EE. UU., terminología y 
conceptos en inglés y el otro idioma.
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Proceso de garantía de calidad

 Proceso de traducción

 Tres pasos: Traducción, edición y revisión 

- Al menos dos traductores calificados

- Control de calidad no lingüístico por parte del 
director del proyecto

 Herramientas de traducción

 Guía de estilo

 Glosario

 Memoria de traducción

 Herramientas de garantía de calidad

 Lista de verificación

 Atestación



Supervisión del rendimiento
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 Informes mensuales de rendimiento

 Calidad de traducción 

 El tiempo de entrega

 Asuntos Administrativos

 Reuniones trimestrales de operación conjunta 



Recursos para miembros
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 Tarjeta de idiomas “I-Speak” (en 18 idiomas, incluido ASL)

 Vídeo “Conozca sus derechos” (en 14 idiomas, incluido ASL)

 Folleto de idiomas (en 14 idiomas)



¿Preguntas? 
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¡Gracias!
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Procedimiento de emergencia 
y simulacro de evacuación

13 de diciembre de 2023

Safety & Security Program Manager            

Rudy Martinez II



Puntos de la agenda 

2

• Plan de emergencia del edificion1055 (PAE) 

•Plan de evacuación

- Área de refugio seguro 

•Simulacro de evacuación



Plan de acción de emergencia (PAE)

•En L.A. Care nuestra prioridad número uno es su 
seguridad. 

•Hemos desarrollado un para las reuniones de 
ECAC para tener un proceso y procedimiento 
implementado durante una emergencia.

•El PAE exige la activación de las funciones 
realizadas por Community Outreach and 
Engagement y LA Care Safety & Security.

•Nos tomaremos un tiempo para revisar estos 
procedimientos.



Emergencia Medica

• Si se observa una Emergencia Médica

• El personal debe obtener el nombre y la información de la víctima y 
llamar inmediatamente a los paramédicos al 911.

• Proporcionar el estado general de la víctima y cualquier información 
médica de respaldo.

1. Un miembro del personal irá a la entrada principal para recibir a 
los paramédicos que respondieron y dirigirlos a la ubicación de la 
víctima.

2. Los miembros/invitados serán retirados del área.

3. No mueva al empleado o invitado lesionado o enfermo que se 
haya caído o que parezca sentir dolor a menos que esté en 
peligro de sufrir más lesiones.

4. Un miembro del personal recuperará el DEA y el maletín médico 
de primeros auxilios.



Emergencia de incendio

• Si se observa una emergencia de incendio.

• SEGURIDAD DE VIDA: En caso de incendio o humo, RETIRE a cualquier 
persona del peligro inmediato.

• CONFINAR: el fuego o el humo cerrando las puertas (pero no 
bloqueándolas) al salir del área.

• NOTIFICAR al Departamento de Bomberos marcando el 911 

1. Mantenga la calma y manténgase cerca del suelo.

2. Inmediatamente comience la EVACUACIÓN hacia la salida más 
segura.

3. Brinde asistencia a quienes se mueven más lentamente o a personas 
que puedan necesitar ayuda.

4. Siga las instrucciones del personal de L.A. Care - Alcance y 
participación comunitaria y seguridad de LA Care

5. No regrese al edificio hasta que lo autorice el Departamento de 
Bomberos.

6. Verifique y/o informe cualquier lesión.



Procedimiento de terremoto

• Si hay un terremoto en el edificio

• MANTÉN LA CALMA - No entres en pánico y no intentes salir. 
Protégete y pide a otros invitados que hagan lo mismo.

• ACTÚE RÁPIDAMENTE: aléjese de ventanas, paredes o tabiques
temporales y/u objetos independientes como archivadores, 
estantes, objetos colgantes, etc.

- *ESQUIVAR - Agáchate o déjate caer al suelo.

- *CUBRETE - cúbrase debajo de un escritorio, mesa u otro 
mueble resistente. Si eso no es posible, busque refugio contra 
una pared interior y protéjase la cabeza y el cuello con los 
brazos.

- * MANTÉNGASE:- si se protege debajo de un mueble 
resistente, agárrese de él y prepárese para moverse con él.

- QUEDESE QUIETO - mantenga esta posición hasta que el 
suelo y/o el edificio dejen de temblar y sea seguro moverse. 
Permanecer en el interior; No intente salir del edificio durante el 
temblor.



Procedimiento de terremoto
cont.
• Después de un terremoto en el edificio

• COMPRUEBE LOS DAÑOS: inspeccione cuidadosamente el área en busca de 
daños y situaciones potencialmente peligrosas, planifique DESPUÉS DE 
DESCARGAS.

• LIMITAR EL USO DEL TELÉFONO: Deje las líneas telefónicas despejadas 
únicamente para comunicaciones de emergencia. El personal de L.A. Care tendrá 
la tarea de mantenerlo informado sobre noticias y actualizaciones.

• COMPROBAR SI HAY PERSONAS HERIDAS

• L.A. Care determinará si es necesaria una evacuación.

- Siga las instrucciones dadas por el personal de emergencia.

- Camine, NO CORRA y NO empuje ni se amontone.

- Diríjase al área de evacuación designada a menos que se le indique lo contrario.

- Asistir a personas no ambulatorias, con discapacidad visual y auditiva, si están 
presentes..  



Refugiarse en el lugar

"Refugiarse en el lugar" significa seleccionar una habitación o habitaciones interiores 
dentro del Edificio, con pocas o ninguna ventana y refugiarse en el interior.

• En muchos casos, las autoridades locales aconsejarán refugiarse 
en el lugar por televisión o radio.

1. Cierre todas las puertas de la sala de conferencias.

2. A los miembros y visitantes de ECAC, por su seguridad, se les 
pedirá que se queden, no que se vayan. Cuando las autoridades 
dan instrucciones para refugiarse en el lugar, quieren que todos 
tomen esas medidas de inmediato.

3. A menos que exista una amenaza inminente, le pedimos que 
llame a su contacto de emergencia para informarle dónde se 
encuentra y que está a salvo.

4. Si le dicen que hay peligro de explosión, manténgase alejado de 
las ventanas.

5. El equipo de telefonía celular puede verse abrumado o dañado 
durante una emergencia.



Tirador activo

CORRA, ESCONDASE, LUCHE

Sobreviendo Un Tirador 
Activo

Saber Sobrevivir



Procedimiento general de evacuación

• Al escuchar una alarma de incendio, descubrir fuego o humo y/o 
recibir instrucciones para evacuar. Debe trasladarse al área de 
refugio seguro, que es el área de refugio seguro designada con 
una distancia de 300 pies o más.

• Cada miembro del personal de participación y extensión 
comunitaria y el personal de seguridad y protección de L.A. Care
tienen el deber y la función asignados para crear el Equipo de 
Respuesta a Emergencias (ERT).

• El equipo consta de los siguientes roles:

Upon hearing a fire alarm, discovery of fire or smoke and/or given 
instructions to evacuate. You are to relocate to safe refuge area, which 
is the designated distance from the emergency (300 ft. or more).  

Each employee will have an assigned duty and role to create an 
Emergency Response Team (ERT) that will direct the evacuation of 
the center. It is recommend to take the time to identify the safe refuge 
area and exit routes of the center.  

The ERT consist of a Floor Warden, Searcher, Group Leader and 
Special Assistance monitors.  

 

Floor Warden 

 

 

Searchers   Special Assistance Monitors  Group Leader  

 

Guardián de piso

buscadores Monitores de Asistencia Especial Líderes de grupo



Área de Refugio Segura - Edificio 1055



Área de Refugio Segura - Edificio 1055



Simulacro de evacuación
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